
         CEDAR SHADE CAMPGROUND                              ACTIVITES 2011 ACTIVITÉS 

 

                       May 13-14-15 Mai 
                 
                    Fin de semaine d’ouverture 
                                     Opening weekend 
                  

 

                      July 22-23-24 Juillet 
 

Bricolage / Arts & Crafts  /  /  Xmas in July / Noel des campeurs / 
Night Parade de nuit // Concours de décorations de lots & bicyclette / 

Best  decorated lot  and bike contest // Bingo // 50/50 
Louanges & Service / Worship & Church service 

 
 

                     May 20-21-22-23 Mai 
 
           Bricolage/Arts & Crafts // (dim) Kids Street Drawing Contest 
                     Concours de dessin de rues enfants  
          Wagon Ride/Tour de charrette // Bingo  // Darts // 50/50 
    
 

 

 JULY 29-30-31-1 AUGUST 
 

Arts & Crafts/Bricolage  // FEAR FACTOR 16 + 
Poker Run Kids/Enfant Poker Run  // Garage Sale/Vente de garage // 

Ball Hockey 3 on 3 tournament / Tournoi d’Hockey Balle // 
Danse /Karaoke Danse // Wagon Ride // Bingo (Sun/Dim) // Eagles DVD 

Concert en DVD des Eagles // Darts  //  50/50   
Louanges & Service / Worship & Church service 

 

May 27-28-29 Mai 
 

Bricolage/Arts & Crafts 
Bean Bag tournament Kids / Tournoi de sac de sable enfants  

  Vente Garage/ Garage Sale  
Wagon Ride/Tour de Charrette // Darts // 50/50 

August 5-6-7 Aout 
  

Arts & Crafts/Bricolage // Wagon Ride/Tour de Charette  // Outdoor 
Movie Night / Darts  // 50/50  

Louanges & Service / Worship & Church service 

 

Juin 3-4-5 June 
 

Bricolage/Arts&Crafts // Kids Bingo Enfants(pm) 
  Tour de charrette / Wagon Ride// Danse   

 Darts  //  50/50 

August 12-13-14-Aout 
 

Bricolage / Arts & Crafts  //  Bingo enfants/ retour a l’école / Kids Back to 
school Bingo   //  Cornroast/EpluchetteDe Ble d’inde (Reine & Roi 

couronnage) // Band //  Wagon Ride/ Tour de Charrette  // Darts  // 50/50  
  Louanges & Service / Worship & Church service 

Juin 10-11-12 June 
 

  Arts & Crafts // Treasure Hunt Kids/Chasse aux trésors pour enfants 
                             Wagon  Ride /Tour de Charrette   

 Darts  //  50/50  
 

August 19-20-21 Aout 
 

Arts and cafts / Bricolage //Enfants déguisés pour ceuillette de bonbons 
de 2 – 4pm /Trick or Treating for kids in costumes from 2-4pm / Bal  

masqué adulte / Masquerade Ball adults 
Wagon Ride / Tour de charrette //  Pot Luck / Souper Partage  // 50/50 

Louanges & Service / Worship & Church service    

 

                     June 17-18-19 Juin 
 

  Bricolage/Arts & Crafts  // Junior Cedar Shade Idol(e) Junior   
$Tournoi de Volleyball Tournament$ 

Cedar Shade Idol / Vedette Cedar Shade & Danse (Rock n Roll 
theme)Wagon Ride/Tour de Charrette //  Darts  //  50/50 

 

HAPPY FATHER’S DAY!  BONNE FETE DES PERES! 

August 26-27-28 Aout 
 

Mexican Fiesta, Pignata for kids/pour enfants   
                              Tour de Charrette / Wagon ride // 50\50 

Family Festival Day  / Journee festival de la Famille 
 

                        Dernier Service du dimanche / Last Sunday Service 

June 24-25-26 Juin 
 

Bricolage / Arts & Crafts  //  Enfants Bingo for kids 
Journee Canadien(ne) Day// Wagon Ride /  

Tour de charrette // Darts // 50/50 
 

             September 2-3-4-5 Septembre 
      

Arts & Crafts // Volleyball tournament 
Talent show / Spectacle Amateur // Treasure Hunt Kids 

Wagon ride  / Tour de Charrette // Bingo (dim/Sun)  // 50/50/ Dart 
Tournament / Tournoi de Darts / Tirage du lot 2012 Year end Draw 

Souper d’ appréciation Bénévoles ( par invitations seulement) / Volunteer 
appreciation supper ( by invitation only) 

 

June 30-1-2-3-Juillet (canada day) 
 

Bricolage/Arts&Crafts  //  6th Annual Boat Race/6e Course de bateaux  
//  Canada Day Celebration Fete du Canada //  Souper Bines & 

Macaroni // //  Fireworks/Feux d’artifices // Dance  // Wagon Ride/Tour 
de charrette  //    Bingo(Dim /Sun)  //  Darts // 50/50 

Louanges & Service / Worship & Service 

Sept 9-10-11 Sept 
  

Pas d’ activités / No activities 

July 8-9-10 Juillet 
 

Bricolage/Arts & Crafts // Kids FEAR FACTOR enfant (8-15yrs)  //Wagon 
Ride/Tour de Charette  // Darts //  50/50 

Louanges & Service / Worship & Church service 

Sept 16-17-18 Sept 
 

Pas d’ activités / No activities 
 

July 15-16-17 Juillet 
 

Arts&Crafts/Bricolage  Wagon Ride/Tour de Charrette  //  Kids 
Olympics/Olympiques Enfants //  Darts  //  50/50 
Louanges & Service / Worship & Church service 

 

Sept 23- 24-25 Sept.  
 

Fin de semaine de fermeture / 
Closing up weekend 

 



 
 

CEDAR SHADE CAMPGROUND     ACTIVITIES 2011 ACTIVITÉS 
 

Details of Activities / Details des Activites 
 

-   Wagon Ride:    Always starts at Community Hall see time 
-   Tour de Charrette :   Debute toujours a la salle communautaire voir l’heure 
 

-  Bingo :    Une fois par mois, a chaque Longue Fin de semaine 
     Once a month, always on a long weekend 
 
-  50 /50 :  Le tirage a lieu a tous les dimanches matin et le lundi lors de conge  
  Drawn every Sunday morning and on Mondays when holiday 
 
-  Arts & Crafts:  Always at 10 am at Kid’s hall  
-  Bricolage :  Toujours a  10h a la salle des jeunes 
 
-  Vente de Garage : Toujours entre 9h & 17h, peut avoir lieu sur vos lots comme vous   pouvez 

vous rendre en avant a la salle, en cas de pluie remis au lendemain. 
-   Garage Sale: Always between 9 am & 5pm, can be held on your sites or you can settle at 

the community hall, in case of rain held on the next day 
 
-  Darts: Every Sunday @ 1pm / Tout les dimanches @13h 
 
- X-mas in July: To participate in parade you can decorate your carts, bikes anything on 

wheels, if you would like your child to receive a gift from Santa YOU must 
buy the gift and bring it to the hall before the parade. 

-  Noel des campeurs : Pour participer a la parade tout le monde peuvent décorer leur carts, 
bicyclette tout ce qui roule.  Pour que votre enfant reçoive un cadeau du Père 
Noël VOUS devez acheter leur cadeau et l’emmener à la salle avant la parade  

 
-  Cueillette de bonbons : La ceuillette de bonbons debute @ 3pm – 5pm les enfants doivent 
-  Trick or treating :                      être déguisé, prix pour les meilleurs costumes seront donné à 2h30pm  (Nous 

demandons aucun déguisement satanique ou deplacé)The children can start trailer 
to trailer for candies @3pm until 5pm and then go to hall for best costume prizes. 
(Please no satanic or out of place costumes permitted.) 

- Volleyball Tournament: There will be Fees to participate and the winners go home with money. 
- Tournoi de Volleyball : Il y aura des couts pour participer et les gagnants retourne a la maison avec 

des prix $ 
 
- Spectacle Amateur : A chaque année les gens de tous les ages peuvent profiter de cette occasion 

pour démontrer leurs talents pendant une soirée inoubliable. 
- Amateur Show: Every year we have an evening that people of all ages can entertain the 

crowd with their talent. 
 
- Boat Race: Veuillez voir le bureau pour les règlements sur la construction du bateau. 
- Course de bateau: See office for rules for the construction of boat. 
 
- Worship & Church service:  On scheduled Sundays different couples give their testimonies on what God has done in 

their lives and share the word of god. 
 
- Louanges & Services: Les dimanches assignés différents couples viennent témoigner de ce que le seigneur a fait 

dans leurs vies et partage la parole de Dieu. 
 
 
Les activités qui ont lieu ne sont pas seulement pour les campeurs saisonniers du camping, mais pour tout 
Les gens qui veulent participer.  The activities are not only for seasonal campers but also for everyone who 

wishes to participate. 

    


